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Okna i drzwi balkonowe z ruchomym słupkiem oraz drz wi balkonowe wieloskrzydłowe typu              
PONZIO NT 60 do zastosowania w budownictwie. 
Okna a dve ře balkónové se štulpem a dve ře balkónové vícek řídlové systému PONZIO NT 60                     
k vypln ĕní stavebních otvor ů. 
Okná a balkónové dvere s pohyblivým st ĺpikom a dvere balkónové viackrídlové druh PONZIO NT 60 
pre využitie v stavebníctve 
PONZIO NT 60 balcony windows and doors with adjustab le post and multi-winged PCV balcony 
doors for use in construction. 
Fenster und Balkontüren ohne festen Pfosten und Balk ontüren mehrflügeligTyp PONZIO NT 60            
zur Anwendung im Wohnbau. 
Fenetres et porte fenetres oscillo-battantes et por te fenetres a plusieurs ventaux type PONZIO NT 60, 
applicables en construction. 
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Odporno ść na obci ąŜenie wiatrem – Ciśnienie próbne: npd  
Odolnost proti zatížení v ětrem – Zkušební tlak: npd 
Odolnost’ proti zat’aženiu vetrom – Skúšobný tlak: n pd  
Resistance to wind load – Test pressure: npd 
Wiederstandsfähigkeit gegen Windlast – Prüfdruck: np d  
Résistance au vent – Pression d’essai: npd 
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Odporno ść na obci ąŜenie wiatrem – Ugięcie ramy: Klasa C5  
Odolnost proti zatížení v ětrem – Pr ůhyb rámu: T řída C5 
Odolnost’ proti zat’aženiu vetrom – Odchýlka rámu: Trieda C5 
Resistance to wind load – Frame deflection: Class C 5 
Wiederstandsfähigkeit gegen Windlast – Rahmendurchb iegung: Klasse C5  
Résistance au vent – Flèche du cadre: Classe C5  
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Wodoszczelno ść – Nieosłoni ęte: Klasa 9A  
Vodot ěsnost – Nestín ĕné: Třída 9A 
Vodotesnost‘ – Nechránené: Trieda 9A 
Watertightness – Nonshielded: Class 9A 
Schlagregendichtheit – Ungeschützt: Klasse 9A 
Ētanchéité à l’eau – Non protégé: Classe 9A  
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Właściwo ści akustyczne: npd  
Akustické vlastnosti: npd 
Akustiké vlastnosti: npd 
Acoustic performance: npd 
Schallschutz: npd 
Performance acoustique : npd  
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Przenikalno ść cieplna: npd  
Součinitel prostupu tepla: npd 
Súčinitel‘ prechodu tepla: npd 
Thermal transmittance: npd 
Wärmedurchgangkoeffizient: npd 
Transmission thermique: npd  
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Przepuszczalno ść powietrza: Klasa 3  
Průvzdušnost: T řída 3 
Prievzdušnost‘: Trieda 3 
Air permeability: Class 3 
Luftdurchlässigkeit: Klasse 3 
Perméabilité à l’air : Classe 3  
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Nośność urządzeń zabezpieczaj ących: npd  
Únosnost bezpe čnostních za řízení: npd 
Únosnost‘ bezpe čnostného vybavenia npd 
Load-bearing capacity of safety device: npd 
Tragfähigkeit der Sicherheitsvorrichtung: npd 
Capacité portante des dispositifs de sécurité: npd 

 


